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SNOW & ICE MELTING

PRODUCT LIFE CYCLE

Planning
The following must be considered before star-
ting installation:
•	 Draw up a sketch for the entire installation to  

better visualize the installation.
•	 Calculate the amount of cables needed 

using your sketch and values from table 1.
•	 �Make sure power is available and sufficient 

near the installation. Either a junction box or 
a power outlet can be used for connection 
depending on the type and size of the pro-
duct.

•	 For larger installations, e.g. buildings with 
gutters on both north and south facing 
roofs - it makes sense to control each side 
individually with their own thermostat and 
sensor.

•	 Cables in down pipes that run below ground 
level shall extend 50-80cm below ground 
level. Down pipes with outlet above ground 
level, a cable loop is created in the outlet 
opening to ensure proper drainage.

•	 Consider snow and ice melting for the 
roof edges to ensure optimal function and 
drainage of snow and ice to the gutters.

Prepairing
•	 �Clean the installation from leaves and dirt, if 

adhesive is used to fix brackets to the instal-
lation it can be necessary to use a cleaning 
agent on older installations. Follow the in-
structions for the adhesive used.

•	 Make sure to take precautions in the instal-
lation if there are sharp edges that can da-
mage the cable.

•	 Unpack the cables, measure the insulation 
resistance and for serial resistive cables 
also the resistance value.

Installing the product
•	 Use the accessories appropriate for the 

specific installation and the specific produ-
ct. Consult Heatcom for any advise on the 
correct accessory.

•	 For installation in gutter, drains and down 
pipes, fix the cable with intervals of approx. 
40cm.

•	 Make sure that the parallel runs is installed 
with a C-C distance not greater than speci-
fied in table 1.

•	 The parallel runs of cable can not touch  or 
cross, unless using self-regulating cable.

Connection to supply
The heating cable is now ready to be connected 
to a power supply which can be either directly in 
the socket, junction box, connector or through 
a thermostat.
The supply must be protected by both RCD and 
fuses for over load protection.
If there is no thermostat in the installation, it is 
important to make sure that the heating cable is 
only connected during periods with risk of frost.

Disposal after use
At the end of its service life, this product must not 
be disposed of with household or general con-
struction waste. Electrical heating cables shall 
be collected separately in accordance with local 
regulations for electrical and electronic equip-
ment waste (WEEE).

INSTALLATION IN GUTTERS
Install the product according to your sketch of 
the installation and the guidelines from table 1.

Preparation, Fig. 1
•	 Clean the gutter from leaves and other dirt
•	 Inspect the gutter for sharp edges and 

make correction to these or use accesso-
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ries to protect the cable
•	 Identify the connection point for the sup-

ply cable that will power the product. If the 
supply cable is not able to reach the con-
nection point, the cable can be extended 
or junction box can be added to the instal-
lation. Extension of the supply cable shall 
be made by an authorized electrician ta-
king the voltage drop in consideration.

•	 Check the product prior to installation for 
damages, measure insulation resistance 
and ohmic resistance of the product. Mea-
suring ohmic resistance is only possible on 
products that does not contain a thermo-
stat.

•	 If the product contains a built-in thermo-
stat, the thermostat shall be placed where 
unaffected by other heat sources inclu-
ding  the heating cable itself. 

•	 Keep the thermostat and connections of 
the product raised above bottom of gutter 
and areas where still standing water can 
be expected.

Installing cable
•	 Secure the cable starting from the supply 

cable to make sure it is able to reach the 
supply point. Fig. 2

•	 Secure the cable in the gutter using appro-
priate brackets, anchors and cable ties.

•	 Secure the cable every 40cm
•	 If parallel runs of cable is needed, make 

sure not to cross the cable and keep the  
recommended C-C distance. Fig. 3

•	 When bending the cable make sure not 
to   apply sharper bends than specified on 
data sheet.

•	 In the transition between gutter and down 
pipe a sharp edge normally can be intro-
duced. Protect the cable from damage 
using appropriate bracket. Fig. 4

•	 If the down pipe exceeds 10m in length, 
use traverse bracket with metal chain 
and secure the cable to the chain every 
100cm. Fig. 5

•	 The connections of the product is located 
in the end of the heating cable and the 
transition between supply cable/heating 
cable. A built-in thermostat will be located 
in one of these positions and clearly mar-
ked with a label. The thermostat and the 
connections shall be installed raised abo-
ve bottom of the gutter and areas where 
still standing water can be expected.

•	 Built-in thermostat or sensors from exter-
nal thermostats shall not have contact to 
heating cable or other heat sources.

Commisioning, Fig. 6
•	 Inspect the installation, that all points from 

these instructions have been followed.
•	 Measure insulation and ohmic resistance 

of the product. Ohmic resistance can not 
be measured on self-regulating cables, 
instead measure the current consumption 
and cross check with the specifications of 
the product. Insulation resistance must be 
min. 10 MΩ @1000 VDC.

•	 Check the function of the built-in thermo-
stat by using e.g. freeze spray or similar  
making sure the product activates and has 
a current consumption from the supply.
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PRODUKTLEBENSZYKLUS

Planung
Vor Beginn der Installation sind folgende Punkte 
zu beachten:
•	 Erstellen Sie eine Skizze der gesamten In-

stallation, um den Aufbau besser zu visua-
lisieren.

•	 Berechnen Sie anhand Ihrer Skizze und 
der Werte aus Tabelle 1 die erforderliche 
Kabellänge tabelle 1.

•	 �Stellen Sie sicher, dass in der Nähe der 
Installation eine ausreichende Stromver-
sorgung vorhanden ist. Je nach Produkttyp 
und -größe kann der Anschluss über eine 
Anschlussdose oder eine Steckdose erfol-
gen.

•	 Bei größeren Installationen, z. B. Gebäu-
den mit Dachrinnen auf Nord- und Süd-
seite, empfiehlt es sich, jede Seite separat 
mit einem eigenen Thermostaten und Sen-
sor zu steuern.

•	 Heizkabel in Fallrohren, die unter die Erdo-
berfläche geführt werden, müssen 50–80 
cm unter Geländeniveau reichen. Bei Fall-
rohren mit Auslauf oberhalb des Bodens 
ist am Auslauf eine Kabelschleife zu bilden, 
um einen ungehinderten Wasserablauf si-
cherzustellen.

•	 Berücksichtigen Sie auch eine Schnee- 
und Eisschmelzlösung an den Dachkanten, 
um eine optimale Ableitung von Schnee 
und Schmelzwasser in die Dachrinnen si-
cherzustellen.

Vorbereitung
•	 �Reinigen Sie den Installationsbereich von 

Laub und Schmutz. Werden Halterungen 
mit Klebstoff befestigt, kann es bei älteren 
Anlagen erforderlich sein, die Oberfläche 
zuvor mit einem geeigneten Reinigungs-

mittel zu säubern. Beachten Sie dabei die 
Verarbeitungshinweise des verwendeten 
Klebstoffs.

•	 Stellen Sie sicher, dass im Installationsbe-
reich keine scharfen Kanten vorhanden 
sind, die das Heizkabel beschädigen könn-
ten, bzw. treffen Sie geeignete Schutzmaß-
nahmen.

•	 Packen Sie die Heizkabel aus, messen Sie 
den Isolationswiderstand und bei Heizka-
beln mit konstantem Widerstand zusätzlich 
den Widerstandswert.

Installation des Produkts
•	 Verwenden Sie für die jeweilige Installation 

und das jeweilige Produkt das passende 
Zubehör. Wenden Sie sich bei Fragen zur 
Auswahl des geeigneten Zubehörs an 
Heatcom.

•	 Bei der Installation in Dachrinnen, Abläufen 
und Fallrohren ist das Heizkabel in Abstän-
den von ca. 40cm zu befestigen. 

•	 Stellen Sie sicher, dass die parallel verleg-
ten Heizkabel mit einem C-C-Abstand in-
stalliert werden, der den in Tabelle 1 ange-
gebenen Maximalwert nicht überschreitet.

•	 Parallel verlegte Heizkabel dürfen sich we-
der berühren noch kreuzen, es sei denn, es 
handelt sich um ein selbstregelndes Hei-
zkabel.

Anschluss an die Stromversorgung
Das Heizkabel ist nun bereit für den Anschluss 
an die Stromversorgung – entweder direkt an 
eine Steckdose, Anschlussdose, Steckverbin-
der oder über einen Thermostaten.
Die Stromversorgung muss sowohl durch einen 
Fehlerstrom-Schutzschalter (RCD) als auch 
durch geeignete Sicherungen gegen Überlast 
geschützt sein.
Ist kein Thermostat in der Installation vorhanden, 
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muss sichergestellt werden, dass das Heizkabel 
nur während Zeiträumen mit Frostgefahr einge-
schaltet wird.

Entsorgung nach der Nutzung
Am Ende seiner Lebensdauer darf dieses Pro-
dukt nicht über den Hausmüll oder den allge-
meinen Bauabfall entsorgt werden. Elektrische 
Heizkabel sind gemäß den örtlichen Vorschrif-
ten für Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
getrennt zu sammeln und zu entsorgen.

INSTALLATION IN DACHRINNEN
Installieren Sie das Produkt gemäß Ihrer Instal-
lationsskizze und den Vorgaben aus Tabelle 1.

Vorbereitung, Abb. 1
•	 Reinigen Sie die Dachrinne von Laub und 

sonstigen Verschmutzungen
•	 Überprüfen Sie die Dachrinne auf scharfe 

Kanten und beseitigen Sie diese oder 
verwenden Sie geeignetes Zubehör zum 
Schutz des Heizkabels

•	 Bestimmen Sie den Anschlusspunkt für 
das Anschlusskabel, das das Produkt mit 
Strom versorgt. Reicht das Anschlusska-
bel nicht bis zum Anschlusspunkt, kann 
es verlängert oder eine Anschlussdose in 
die Installation integriert werden. Die Ver-
längerung des Anschlusskabels muss von 
einer autorisierten Elektrofachkraft unter 
Berücksichtigung des Spannungsabfalls 
ausgeführt werden.

•	 Überprüfen Sie das Produkt vor der In-
stallation auf Beschädigungen und mes-
sen Sie den Isolationswiderstand sowie 
den ohmschen Widerstand des Produkts. 
Die Messung des ohmschen Widerstands 
ist nur bei Produkten ohne integrierten 
Thermostaten möglich.

•	 Verfügt das Produkt über einen integrier-

ten Thermostaten, muss dieser an einer 
Stelle installiert werden, an der er nicht 
durch andere Wärmequellen – einschli-
eßlich des Heizkabels selbst – beeinflusst 
wird. 

•	 Halten Sie den Thermostaten und die An-
schlussstellen des Produkts oberhalb des 
Rinnenbodens sowie oberhalb von Be-
reichen, in denen sich stehendes Wasser 
ansammeln kann.

Verlegen des Heizkabels
•	 Befestigen Sie das Heizkabel beginnend 

am Anschlusskabel, um sicherzustellen, 
dass dieses den vorgesehenen Anschlus-
spunkt erreicht. Abb. 2

•	 Befestigen Sie das Heizkabel in der Da-
chrinne mit geeigneten Halterungen, Be-
festigungsclips und Kabelbindern.

•	 Befestigen Sie das Heizkabel in Abstän-
den von etwa 40 cm

•	 Sind mehrere parallel verlaufende Heizka-
bel erforderlich, achten Sie darauf, dass 
sich die Kabel nicht kreuzen und der emp-
fohlene C-C-Abstand eingehalten wird. 
Abb. 3

•	 Achten Sie beim Biegen des Heizkabels 
darauf, den im Datenblatt angegebenen 
Mindestbiegeradius nicht zu unter-
schreiten.

•	 Im Übergangsbereich zwischen Dachrin-
ne und Fallrohr entstehen häufig scharfe 
Kanten. Schützen Sie das Heizkabel an 
dieser Stelle mit einer geeigneten Halter-
ung oder Schutzvorrichtung vor Beschä-
digungen. Abb. 4

•	 Überschreitet das Fallrohr eine Länge von 
10 m, verwenden Sie eine Traverse mit 
Metallkette und befestigen Sie das Hei-
zkabel alle 100 cm an der Kette. Abb. 5

•	 Die Anschlussstellen des Produkts befin-
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den sich am Ende des Heizkabels sowie 
am Übergang zwischen Anschlusskabel 
und Heizkabel. Ein integrierter Thermo-
stat befindet sich an einer dieser Stellen 
und ist eindeutig durch ein Etikett geken-
nzeichnet. Der Thermostat sowie die An-
schlussstellen müssen oberhalb des Rin-
nenbodens und oberhalb von Bereichen 
montiert werden, in denen sich stehendes 
Wasser ansammeln kann.

•	 Ein integrierter Thermostat oder Sensoren 
eines externen Thermostaten dürfen kei-
nen Kontakt zum Heizkabel oder zu ande-
ren Wärmequellen haben.

Inbetriebnahme, Abb. 6
•	 Überprüfen Sie die Installation und stel-

len Sie sicher, dass alle Vorgaben dieser 
Installationsanleitung eingehalten wurden.

•	 Messen Sie den Isolationswiderstand und 
den ohmschen Widerstand des Produkts. 
Bei selbstregelnden Heizkabeln kann der 
ohmsche Widerstand nicht gemessen 
werden; messen Sie stattdessen die Stro-
maufnahme und vergleichen Sie diese mit 
den Produktspezifikationen. Der Isolati-
onswiderstand muss mindestens 10 MΩ 
bei 1000 V DC betragen.

•	 Überprüfen Sie die Funktion des integri-
erten Thermostaten, z. B. mit Kältespray 
oder einem ähnlichen Hilfsmittel. Stellen 
Sie dabei sicher, dass das Produkt aktivi-
ert wird und Strom aus der Spannungsver-
sorgung aufnimmt.
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PRODUKT LIVSCYKLUS

Planlægning
Følgende må tages i betragtning før installatio-
nen påbegyndes:
•	 For bedre visualisering af installationen, 

tegn først en skitse.
•	 Ved brug af skitsen og værdierne fra tabel. 

1, beregn hvilke varmekabler der er behov 
for.

•	 �Undersøg om der er tilstrækkelig strøm-
forsyning til rådighed ved installationen. En 
dedikeret samleboks eller en stikkontakt 
kan anvendes afhængig af typen og stør-
relsen produktet.

•	 I større installationer med f.eks. tagrender 
på både nord og sydvendt tagflade - vil det 
give mening at styre hver side individuelt 
med hver sin termostat og sensor.

•	 Kabler i nedløbsrør som fortsætter ned un-
der terræn skal trækkes med ned til 50-80 
cm under terrænniveau. Hvor nedløbsrør  
afsluttes over terræn skal der i udløbsåb-
ningen laves et loop på kablet for at sikre 
korrekt afvanding.

•	 Overvej at installere sne & issmeltning ne-
derst på tagfladerne for at sikre og optimere 
funktionen af installationen.

Forberedelse
•	 �Rengør installationen for blade og andet 

skidt. Hvis der skal bruges klæbemiddel 
til at fastgøre monteringstilbehør kan det 
være nødvendigt at anvende et rengørings-
middel i ældre installationer. Følg anvisnin-
ger for producenten af klæbemidlet.

•	 Tag forholdsregler i installationen hvis der 
kan være skarpe kanter som potentielt kan 
skade kablet.

•	 Pak varmekablerne ud, lav en måling på 
isolationsmodstanden og hvis der er tale 

om serieresistive kabler måles også pro-
duktets seriemodstand.

Installation af produktet
•	 Anvend monteringstilbehør passende for 

installationen og det specifikke produkt. 
Forespørg Heatcom for råd og vejledning 
omkring dette.

•	 Ved installation i tagrender, afløb og ned-
løb, fastgør kablet for hver cirka 40 cm.

•	 Det sikres at parallelle strenge er installeret 
med en C-C afstand der ikke er større end 
specificeret i tabel 1.

•	 Parallelle strenge af varmekabel må ikke 
krydse medmindre der er tale om selvregu-
lerende varmekabel.

Tilslutning til strømforsyning
Varmekablet er nu klar til at blive tilsluttet strøm-
forsyning hvilket enten kan være direkte til stik-
kontakt, samleboks, stikforbindelse eller igen-
nem en termostat.
Strømforsyningen skal være beskyttet af både 
RCD og sikringer mod overbelastning.
Hvis der ikke er en termostat i installationen, er 
det vigtigt at sikre varmekablet kun er tilsluttet i 
perioder med risiko for frost.

Afskaffelse efter brug
Efter endt brug, må produktet ikke affaldssor-
teres sammen med husholdningsaffald eller 
byggeaffald. Elektriske varmekabler skal afskaf-
fes ved aflevering til den offentlige affaldshånd-
tering og sorteres iht. nationale regulativer for 
affaldshåndtering af elektriske og elektroniske 
apparater.(WEEE).

INSTALLATION I TAGRENDE
Installer produkter i henhold til den udarbej-
dede skitse over installation og retningslinjerne 
fra tabel 1.
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Forberedelse, Fig. 1
•	 Rengør tagrenden for blade og anden 

skidt.
•	 Inspicer tagrenden for skarpe kanter og 

udbedr disse eller brug passende tilbehør 
for at beskytte kablet.

•	 Identificer stedet hvor produktets forsy-
ningskabel kan tilsluttes til strømforsyning. 
Hvis forsyningskablet ikke har en tilstræk-
kelig længde, kan dette forlænges eller 
eller der kan opsættes en samledåse. For-
længelse af forsyningskablet skal udføres 
af en autoriseret elektriker, med hensynta-
gen til spændingsfaldet i et længere forsy-
ningskabel.

•	 Kontroller produkter for skader før instal-
lation, mål isolationsmodstanden og den 
ohmske modstand i produktet. Den ohm-
ske modstand kan kun måles på produk-
ter der ikke har en termostat indbygget.

•	 Hvis produktet har en indbygget termostat, 
skal termostaten placeres hvor den ikke 
påvirkes af andre varmekilder eller varme-
kablet selv. 

•	 Produktets termostat og samlinger holdes 
hævet fra tagrendens bund og steder hvor 
der kan forventes at samle sig vand.

Installation af kablet
•	 Start med at fastgøre varmekablet fra en-

den med forsyningskabel for at sikre det 
kan nå hen til forsyningspunktet Fig. 2.

•	 Fastgør varmekablet i tagrenden ved brug 
af passende beslag, klæbeankre og ka-
belstrips.

•	 Fastgør kablet for hver 40 cm.
•	 Hvis parallelle strenge af kabel er nødven-

digt skal det sikres at varmekablet ikke 
krydser sig selv og holder den anbefalde-
de C-C afstand Fig. 3.

•	 Når kablet bøjes vær opmærksom og bøj 
ikke kablet skarpere end angivet i databla-
det.

•	 I overgangen mellem tagrende og nedløb 
kan der normalvis forekomme en skarp 
kant. Beskyt kablet fra at blive skadet ved 
at anvende passende tilbehør. Fig. 4.

•	 Hvis nedløbet overstiger en længde på 10 
m, bruges en metalkæde hængende fra 
en traverse hvor varmekablet fastgøres til 
for hver 100 cm. Fig. 5.

•	 Samlingerne på produktet er placeret i 
enden af varmekablet og i overgangen 
mellem forsyningskabel og varmekabel. 
En indbygget termostat vil være placeret 
en af disse steder og være tydeligt afmær-
ket med en label. Termostaten og samlin-
gerne skal hæves en anelse fra bunden af 
tagrenden og områder hvor der kan for-
venntes at samle sig vand.

•	 En indbygget termostat eller sensoren fra 
en ekstern termostat skal ikke have kon-
takt til varmekablet eller andre varmekilder.

Idriftsættelse, Fig. 6
•	 Inspicer installationen, kontroller at alle 

punkter i denne vejledning er blevet over-
holdt.

•	 Mål isolationsmodstanden og den ohmske 
modstand af produktet. Den ohmske mod-
stand kan ikke måles på selvregulerende 
varmekabler, i stedet måles strømforbru-
get som sammenholdes med produktets 
specifikationer. Isolationsmodstanden 
skal være min. 10 MΩ @1000 VDC.

•	 Kontroller funktionen af en indbygget ter-
mostat ved at bruge kuldespray på termo-
staten til den aktiverer og trækker strøm fra 
forsyningen.
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